Laghu - Bhagavatamrta

Part-1
The Sweetness of Krsna

Chapter-5

Discussion of the Paravastha forms




Text-408

atas ca moksa-dharmiya-vacanam yogyam eva tat ||

F

The statement of Moksa-dharma (atas ca moksa-
dharmiya-vacanam) should be adapted to this
explanation (yogyam eva tat).




Srila Baladeva Vidyabhusana

* But_why then did Moksa-dharma make such a

statement?

* The meaning should be adapted, since the Lord has a
form which is spiritual.

* You assume the statement indicates that the Lord has
material form because of your material mentality.

* The real meaning of the statement will now be

SHOWH.




Text-409

tatha hi —
rupiti hetor drsyeta yathaiva prakrto janah |
tathasau drsyata iti tvaya ma sma vicaryatam ||

Thus, the real meaning is as follows:_

“O Narada! You should not consider (tvaya ma sma
vicaryatam) my form to be material, (hetoh rupah iti),
which is visible to material people (yathaiva prakrto

janah drsyeta) because it is material (tatha asau drsyata
1ti).”

ﬁ




Text-410

ity uktva svasya ripitve 'py adrsyatvam udiritam |

tato nija-svarupasyaprakrtatvam ca darsitam ||

Having stated that (ity uktva) the Lord then says,
“Though 1 have a form (svasya ripitve ’py), it_is _an
invisible, spiritual form (adrSyatvam udiritam).” In this
Way (tato) the Lord has shown (darsitam) that his form
is mnot material but spiritual (nij ija-svariipasya
aprakrtatvam).

Adréyatvam means that it is a spiritual form.



E PREN S Text-411
>
tad-darsane tv akunthatma mamecchaiva ca karanam |
ity ahecchan muhurtad ity ardha-padyam svayam punabh |
nasyeyam ity adrsyah syam yato nasir-adarsane ||

“The cause of seeing my spiritnal ferm—(tad akunthatma

darsane karanam) is _my active desire alone (mama 1ccha
eva).” Having said this (ity aha) in one line (ardha-
padyam), he then says “Suddenly (muhiirtad) by my will
(icchan), 1 will disappear (svayarn punah nasyeyam ity
yato adrSyah syam).” The root nas means to disappear
(nasir-adarsane). -
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Srila Baladeva Vidyabhusana

* How can one see a spiritual form?

* It can be seen and not seen only bi his WﬂD

e

« He whose eyes the Lord anoints with the salve of
bhakti sees the Lord’s spiritual form.




~ C&)WQB Text-412
O\ ol
tathapi bhiita-gunavattvena marm tvarh yad-iksase |
esa maya maya srsta naivarh tvarm jhatum arhasi ||

EE—

——

“You should not see me (na evarh mam tvarh yad-iksase)
as a form made of material qualities (bhiita-gunavattvena).
You should know (tvam ﬁiﬁétunT arhasi) that is material
maya (esa maya) created by me (maya srsta)”

or

“Seeing that form (t@ esa yad-iksase) is caused by my
spiritual energy of mercy and desire @, manifested
by me alone (maya srsta), you should not see me (I}gi_v_am

tvamm_mam jhatum arhasi) as a form possessing material
qualities (bhuita=gunavattvena).”




Srila Baladeva Vidyabhusana

* Maya is the illusory energy.

* Visva-kosa_says mava dambhe krpayam ca: maya
means cheating and mercy.

* Trikhanda-sesa says maya syac chambaribuddhyoh:
maya means cheating intellect.




Srila Baladeva Vidyabhusana

* Or there is another meaning.

* If you have a spiritual form of knowledge and bliss,
how can one see that with one’s eyes?

*  What you see is my spiritual energy, also called my
energy ol desire or mercy, which is manifested by me

(maya maya srsta).
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